ԱՄՓՈՓԱԹԵՐԹ
«Հայաստանի Հանրապետության կառավարության և Սերբիայի Հանրապետության կառավարության միջև սովորական անձնագրերի դեպքում մուտքի վիզայի պահանջի վերացման մասին» համաձայնագրի կնքման առաջարկությանը համաձայնություն տալու» մասին ՀՀ կառավարության որոշման նախագծի վերաբերյալ շահագրգիռ մարմինների ներկայացրած դիտողությունների և առաջարկություննների մասին
	№
	Առարկության, առաջարկության հեղինակը¸

Գրության ստացման ամսաթիվը, գրության համարը
	Առարկության, առաջարկության բովանդակությունը
	Եզրակացություն
	Կատարված փոփոխությունը

	1.
	ՀՀ Ազգային անվտանգության ծառայությունը 26.11.2014թ.

 № 11/973
	Դիտողություններ և առաջարկություններ չկան:

	Ընդունվել է ի գիտություն:
	

	2.
	ՀՀ ոստիկանություն

12.11.2014թ. № 2/5-2-2917


	Առաջարկվել է Համաձայնագրի 1-ին հոդվածում «տարվա ընթացքում առավելագույնը իննսուն (90) օր ժամկետով» բառերը փոխարինել «առավելագույնը հարյուր ութսուն (180) օր ժամկետով` մեկ տարվա ընթացքում» բառերով` համապատասխանեցնելով այն «Օտարերկրացիների մասին» ՀՀ օրենքի 7-րդ հոդվածի 1-ին մասով սահմանված ժամկետին:

	Չի ընդունվել:

«Օտարերկրացիների մասին» ՀՀ օրենքի 7-րդ հոդվածը սահմանում է, որ այն պետությունների քաղաքացիները, որոնց համար սահմանված է Հայաստանի Հանրապետություն ժամանելու առանց մուտքի վիզայի ռեժիմ, Հայաստանի Հանրապետության տարածքում կարող են մնալ առավելագույնը 180 օր ժամկետով՝ մեկ տարվա ընթացքում, եթե Հայաստանի Հանրապետության միջազգային պայմանագրերով այլ ժամկետ սահմանված չէ: Նման ձևակերպումը չի բացառում  Համաձայնագրի 1-ին հոդվածում 90 օր ժամկետ նախատեսելու հնարավորությունը:
Միաժամանակ, առաջարկը կարող է հանդիսանալ հետագա  բանակցությունների առարկա:    
	

	3.
	ՀՀ արդարադատության նախարարություն
	1.Կառավարության որոշման նախագծի անվանման մեջ ,,2014,, թիվն անհրաժեշտ է փոխարինել ,,2015,, թվով

2. Համաձայնագրի նախագծի նախաբանի 2-րդ պարբերության «երկու պետությունների» բառերը պետք է փոխարինել «Կողմերի պետությունների», 2-րդ հոդվածի «Համաձայնագրին» բառը` «Համաձայնագրի դրույթների» բառերով

3. Նախագծում բացակայում է համաձայնագրի առարկան սահմանող դրույթը: Անհրաժեշտ է այն շարադրել նախաբանից հետո՝ հետևյալ խմբագրությամբ. «Կողմերը սույն Համաձայնագրին, իրենց պետությունների ներքին օրենսդրությանը և միջազգային իրավունքի հանրաճանաչ սկզբունքներին և նորմերին համապատասխան համագործակցություն են իրականացնում սովորական անձնագրերի դեպքում մուտքի վիզայի պահանջի վերացման մասով:»:

4. Վերախմբագրման կարիք ունի նախագծի 9-րդ հոդվածը: Առաջարկում ենք այն շարադրել հետևյալ խմբագրությամբ. «Կողմերից յուրաքանչյուրի նախաձեռնությամբ և փոխադարձ համաձայնությամբ սույն Համաձայնագրում կարող են կատարվել լրացումներ և փոփոխություններ, որոնք կձևակերպվեն առանձին արձանագրություններով: Արձանագրություններն ուժի մեջ կմտնեն սույն Համաձայնագրի ուժի մեջ մտնելու համար սահմանված կարգով և կհանդիսանան դրա անբաժանելի մասը:»:
5. Համաձայնագրում բացակայում է վեճերի և տարաձայնությունների կարգավորման վերաբերյալ դրույթը: Անհրաժեշտ է այն շարադրել հետևյալ խմբագրությամբ` զետեղելով նախագծի 9-րդ հոդվածից հետո. 

« Հոդված ---

Սույն համաձայնագրի դրույթների կիրարկման ընթացքում կողմերի միջև առաջացած վեճերն ու տարաձայնությունները կարգավորվում են կողմերի իրավասու մարմինների միջև բանակցությունների միջոցով:»:

6. Նախագծի եզրափակիչ մասի «անգլերեն» բառից հետո պետք է լրացնել «լեզուներով», իսկ «երկու» բառը փոխարինել «բոլոր» բառերով:

Նախագծի եզրափակիչ մասի երկրորդ նախադասությունն անհրաժեշտ է շարադրել հետևյալ խմբագրությամբ. Սույն համաձայնագրի դրույթների մեկնաբանման շուրջ տարաձայնություններ առաջանալու դեպքում նախապատվությունը տրվում է անգլերեն լեզվով տեքստին::


	Նախագիծը ՀՀ Կառավարություն է ներկայացվել 2014թ. դեկտեմբերի 29-ին

Չի ընդունվել, 

խմբագրական բնույթի է, ստորագրելուց առաջ,  բոլոր առաջարկությունների , այդ թվում` սերբական կողմից ստացված, հիման վրա կլլարմշակվի ու նույնականացման ընթացքում կխմբագրվի

Չի ընդունվել է, քանի որ համաձայնագրի նպատակը հստակ է
Չի ընդունվել, հնարավոր է սերբական կողմի առաջարկով կրկին փոփոխություններ լինեն

Ընդունվել է, կատարվել է համապատասխան փոփոխություն
Ընդունվել է, կատարվել է համապատասխան փոփոխություն

	


